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SIDEN SIDST 
Kære medlemmer og venner af Morsø U-Landsforening! 

Velkommen til vort sommer nr. af Twiga Time. 

Det har igen været et travlt og et rigtig godt forår i Morsø U-Landsforening. Vi har bl.a. arbejdet med:  

• generalforsamling 

• foredrag i lokale foreninger 

• planlagt og afviklet grupperejse og projektbesøg i Bukoba 

• opfølgning på projekter  

• ansøgt om støtte hos Globus 

• deltaget i ”Foreningernes Dag” 

• opfølgning på miljøprojektet ”Empowering Women and Youth on Climate Change” 

• samarbejde med elevforeningen ”H(Å)BB” på Morsø Gymnasium 

• udstilling af kunstmaler Finn Haves kunst og fortsættelse af kunstprojekt i Bukoba 

 

Nedenfor kan I læse nærmere om de enkelte punkter: 

Tak fordi I trofast følger og støtter vort arbejde. Rigtig god læsning! 

 

 

Deltagerne i grupperejsen til Bukoba maj / juni 

2024 nyder en aften med ”United Movement 

Choir”. 

 

 

 

 

 

 

Anne Mette Schrader 

På vegne af bestyrelsen 
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GENERALFORSAMLING MARTS 2024 
Ved årets generalforsamling i marts måned blev Lars Christian Smith valgt til bestyrelsen og Bente 

Hansesgaard blev valgt som suppleant. 

Samtidigt blev rettet en meget stor tak til tidligere sekretær og næstformand 

Conni Mark, der valgte ikke at genopstille efter 19 år i bestyrelsen. 

Conni har deltaget i 11 rejser til Bukoba, og hun har utrætteligt sagt ja til 

mange opgaver – 

især var hun primus 

motor i vore 

aktiviteter med lokale 

håndarbejdsgrupper. 

 Heldigvis vil hun 

gerne fortsætte med 

frivilligt arbejde, når 

der er brug for det, 

og vi glæder os til 

fortsat at se Conni i 

vore sammenhænge.  

 

 

Bestyrelsen er efterfølgende konstitueret således: 

• Formand Anne Mette Schrader 

• Næstformand Inge Merete Kristensen 

• Sekretær Lisbeth Nørgaard 

• Kasserer Peter Stenbro 

 

Øvrige bestyrelsesmedlemmer og suppleant:  

Flora Delcour, Lene Høgh, Gudrun Nørgaard, Lars Christian Smith og Bente Hansesgaard indgår i 

udvalgsarbejde vedrørende: 

• Volontører 

• Miljøprojekter 

• Humanitære projekter 

• Containerforsendelse  

 

Derudover har vi hjælp af frivillig arbejdskraft fra: 

• Katrine Dam Egeberg (Miljøprojekter) 

• Andreas Kristensen (hjemmeside) 

• Morten Nørgaard Larsen (Twiga Time) 
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EMPOWERING WOMEN AND YOUTH ON CLIMATE CHANGE 
 

Det 2-årige partnerskabsprojekt mellem kvindegruppen 

Sarepta og ungdomsgruppen YTO - støttet med ca. kr. 

443.000 fra CISU (Civilsamfund i Udvikling) blev afsluttet 30. 

juni. 

Opfølgning af projektet var derfor en del af årets besøg i 

Bukoba. 

Det var en fornøjelse at møde både kvinder og unge fra 

projektet – se deres aktiviteter i landsbyer og skoler og høre 

om de resultater, de har opnået. 

Som en del af opfølgningen blev under vort besøg afholdt 

en festival, der kan betragtes som et årsmøde, hvor der blev 

fremlagt og orienteret om aktiviteterne, og hvor både 

kvinder og unge opstillede salgsboder med eksempler på 

deres handycraft. 

  

Kvindernes boder 

bar præg af 

traditionelle 

kurve, tasker og 

smykker fremstillet af naturmaterialer. 

De unges boder bar præg af alternative produkter, fremstillet af 

genbrugsmaterialer – især plastic indsamlet i gaderne. 

Vi har naturligvis købt nogle af produkterne til videresalg i 

Danmark. 

 

 

 

Det mest positive i projektet er, at begge 

grupper er meget interesserede i at arbejde 

videre med miljøoplysning og –aktiviteter både 

blandt kvinder og familier ude i landsbyerne og 

blandt unge i skoler og i ungdomsgrupper. 
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Foreningens kasserer Peter 

planter et træ sammen med 

en skolegruppe 

 

 

 

 

 

 

 

De nærmeste uger skal vi bl.a. arbejde med afrapportering og regnskab, som skal indsendes til CISU.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anne Mette Schrader 
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SIGNE OG KATHRINE I BUKOBA 
 

I 1½ måned februar – marts i år var vi heldige at have Signe 

Dal Overgaard og Kathrine Krogsgaard Madsen som 

volontører på Mugeza Mseto Primary School. 

Pigerne deltog i det daglige arbejde med især 

kostskolebørnene: udlevering af mad, aktiviteter og 

lektielæsning med børnene.  

Pigerne boede i en lejlighed i den nærliggende Mugeza School 

for the Deaf, hvor de også fik mulighed for samvær med disse 

elever i deres fritid. 

Ved ankomsten til Bukoba blev de modtaget af 

bestyrelsesmedlemmer fra Bukoba Sistership Organisation og 

Mr. Cletus som kommunal repræsentant.  Kontaktpersonerne 

gav dem rundvisning og 

orientering om praktiske ting de 

første dage, før de påbegyndte 

selve praktikopholdet.  

Ved bestyrelsesbesøg i maj måned 

på Mugeza Mseto Primary School 

blev pigerne rosende omtalt. De 

faldt hurtigt ind i skolens 

daglighed, og skolen ønsker gerne 

flere volontører. 

Pigerne har nu travlt med at fortsætte i livet med uddannelsesstart 

og at flytte hjemmefra. Vi ønsker dem det bedste, og håber 

praktikken har givet dem en god ballast til livet og gode minder, de 

kan dele ud af. 

 

Pigerne var heldige at være på skolen til kvindernes kampdag, hvor 

de fik ens kjoler. 

Kontakt gerne et bestyrelsesmedlem, hvis du eller en bekendt er 

interesseret i at blive volontør i Bukoba – eller læs om muligheder 

og krav på foreningens hjemmeside. 

 

 

Anne Mette Schrader 

Fotograferet foran rådhuset i Bukoba 
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NY BEVILLING PÅ KR. 322.650 
29. april modtog vi positivt svar på en ansøgning til Danida-

ordningen Globus.  

Vi er meget taknemmelige for bevillingen, der skal bruges til: 

1. Forsendelse af en 40 fods container med hospitalsudstyr til hospitaler og klinikker i Bukoba. 

Vi forventer at kunne sende containeren i løbet af 

efteråret og er påbegyndt indsamling af relevant og 

ansøgt udstyr. Desuden får vi hjælp til at indsamle og 

renovere udstyret hos ”Håndværkerprojektet”, der er 

Aalborg Kommunes beskæftigelsesprojekt.  

Vi får også hjælp fra Computergruppen i Holbæk til 

levering af renoveret og klargjort IT-udstyr. 

I bevillingen er der afsat midler til, at 

bestyrelsesmedlemmer kan besøge de udpegede 

institutioner, der skal modtage udstyret samt til et 

opfølgningsbesøg foråret 2025 for at indsamle 

oplysninger til den afsluttende rapport til Globus.  

 

2. Samarbejde med Social- og sundhedsskolen Skive, Thisted og Viborg mhp. etablering af kontrakt 

vedr. praktikophold på hospitaler, klinikker og sygeplejeskole i Bukoba for danske social- og 

sundhedsassistentelever.  

En undervisningsleder og 2 lærere fra SOSU-skolen tog derfor med på foreningens grupperejse maj 

/ juni for at træffe aftale og formalisere samarbejdet med institutionerne i Bukoba. 

Det forventes, der kan sendes 4-6 SSA-elever om året på praktikophold i Tanzania.Eleverne får 

dækket rejseomkostninger og løn gennem OPU-ordningen (oplæring i udlandet), som administreres 

af AUB (Arbejdsgivernes uddannelsesbidrag) 

De danske elever opnår en ny dimension på deres uddannelse og bliver bedre rustet til det vigtige 

arbejde, de skal udføre i Danmark efter endt uddannelse indenfor pleje- og omsorg. De bliver også 

engageret til at give denne viden videre til deres studiekammerater, der har taget praktikophold i 

Danmark.  

SOSU-skolen har et ønske om at blive en del af 

UNESCOS verdensmålsskoler og på den måde blive 

mere forpligtede på at arbejde med globalt 

medborgerskab og bæredygtig udvikling på skolen. 

Skolen har en ambition om, at der skal være en højere 

grad af mulighed for internationalisering på skolen og 

forventer at blive verdensmålsskole i løbet af 2024. 

Morsø U-Landsforenings henvendelse til SOSU-skolen 

om dette samarbejde kom derfor på det rigtige 

tidspunkt, og vi er meget glade for samarbejdet, som vil 

være med til at knytte endnu tættere bånd mellem 

vores egn og Bukoba i Tanzania. 

 

Anne Mette Schrader 
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SOSU-SKOLEN MAJ/JUNI 2024 
Uddannelsesleder Johanne Dybdahl Krüger, lærer Hanne Primdahl Nielsen og lærer Tess Isabella Nissen 

fra Social- og Sundhedsskolen STV har deltaget i projektbesøg i Bukoba maj-juni 2024: 

 

Tre medarbejdere fra Social- og sundhedsskolen Skive Thisted Viborg rejste til Bukoba, Tanzania 

Når vi tænker på at gøre en forskel i verden, drømmer mange om at tage på eventyr til fjerne egne og skabe 
forandring. For et hold fra Thistedafdeling på SOSU STV, blev denne drøm til virkelighed, da de i starten af 
juni måned, rejste til Bukoba i Tanzania for at undersøge muligheder for fremtidigt samarbejde.  

Baggrunden for denne rejse var, at Morsø U-

Landsforening havde kontaktet SOSU STV 

omkring et potentielt samarbejde. SOSU STV 

havde tidligere haft elever, der var 

interesserede i at tage til Afrika, men hidtil 

ikke fået det realiseret. Nu åbnede der sig 

endelig en mulighed. 

Formålet med rejsen var flerfoldigt. Først og 

fremmest skulle de tre medarbejdere 

undersøge, om de kunne stå inde for at 

sende elever fra SOSU STV til de 

oplæringssteder, de skulle besøge. Hvilke 

forhold ville eleverne møde på arbejde, i 

boligen og i fritiden? Derudover var der et 

ønske om at udvikle medarbejdernes egne kompetencer gennem at se, hvordan faget praktiseres i et så 

markant anderledes land som Tanzania. Endelig skulle rejsen også ses i lyset af fremtidige 

udviklingsprojekter i samarbejde med Morsø U-Landsforening. 

 

Indholdsrig rejse til Bukoba 

Selve rejsen og ankomsten til Bukoba forløb planmæssigt. Deltagerne blev taget godt imod i Bukoba 

lufthavn af flere fra ELCT-organisationen, som kørte dem til deres hotel. Det var en lang rejse, men alt gik 

efter planen, og modtagelsen i Bukoba var 

meget varm og imødekommende. Under 

opholdet var der planlagt både officielle besøg 

og besøg på fire forskellige steder, som kunne 

være mulige oplæringssteder for skolens 

Social- og sundhedsassistenter i den sidste del 

af deres uddannelse. 

”Besøget har banet vejen for et samarbejde, 

hvor vores skole nu tilbyder oplæring i 

Tanzania. Dette giver mulighed for at udveksle 

faglig viden inden for sundhed og omsorg 

mellem de to lande, til gavn for begge parter. 
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En enestående mulighed, som vi håber vores elever vil benytte sig af”, udtaler uddannelsesleder Johanne 

Dybdahl Krüger.  

Derudover skal SOSU STV i samarbejde med Morsø U-Landsforening sende en container med 

hospitalsmaterialer afsted sidst på året. Efter besøget har medarbejderne fået et godt indtryk af behovene 

forskellige steder og er i gang med at skabe de rette kontakter for at kunne skaffe de nødvendige ting. 

 

Et privilegie at rejse sammen 

Det har været et privilegie at rejse sammen med Morsø U-Landsforening, som har et mangeårigt 

samarbejde og udveksling med Bukoba by. Derfor blev deltagerne modtaget med stor gæstfrihed og 

gensynsglæde, hvilket de havde fornøjelsen af at opleve på tæt hold. Alle var dybt imponerede over den 

smittende energi og glæde, der blev vist gennem sang og dans. 

Forud for besøget var der gjort betydelige forberedelser, og deltagerne mærkede tydeligt den store 

interesse for deres besøg. Der blev lagt mange kræfter og ressourcer i at modtage hele delegationen på 

bedste vis med et gennemarbejdet og bredt program, der bød på både faglige og kulturelle oplevelser. 

 

Oplevelser og indtryk fra besøget i Bukoba 

Rejsen efterlader både personlige og faglige 

indtryk på deltagerne, og en af underviserne 

fortæller blandt andet; ”Personligt har det været 

en stor oplevelse at komme til et så anderledes 

land og kultur. Jeg har fået mange oplevelser, der 

er blevet til gode, sjove og tankevækkende minder. 

Fagligt har jeg set, at der er gode muligheder for, 

at vores SSA-elever kan gennemføre noget af 

deres oplæring i Tanzania. Jeg er overbevist om, at 

de elever, der kommer i oplæring i Tanzania, vil 

kunne udvikle sig personligt og fagligt og komme 

styrket hjem til den danske sundhedssektor”. 

Dertil tilføjes der; ”Desuden har rejsen hjulpet med 
at bringe nogle fordomme til skamme. Jeg har fået 
indsigt i en kultur og et samfund, der, trods 
begrænsede ressourcer, stråler af glæde, 
gæstfrihed og et ønske om udvikling og 

forandring”. 

Meget positiv oplevelse med venligt og 

imødekommende personale. Overordnet set 
efterlader de tre medarbejdere fra SOSU STV et 
indtryk af en stor interesse for fremtidigt samarbejde omkring oplæring af skolens Social- og 
sundhedsassistenter.  
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Værdifulde erfaringer for fremtiden 

SOSU STV har gjort sig en række uvurderlige erfaringer på studieturen til Tanzania, som de forventer at 
kunne udnytte til fulde i fremtiden. Undervejs lykkedes det at etablere en række værdifulde kontakter til 
forskellige undervisningsinstitutioner og nøglepersoner, som kan danne grobund for spændende 
samarbejder på tværs af landegrænser.  

Derudover har deltagerne fået en dybere indsigt i den afrikanske kultur og traditioner, som med fordel kan 

implementeres i planlægningen af kommende udvekslingsforløb for social- og sundhedsassistentelever. 

Dette vil ikke blot være berigende for eleverne, men også for skolen som helhed. Besøget har kun styrket 

motivationen for at udvide det internationale samarbejde yderligere i fremtiden. 

FAKTABOKS 
Besøgte steder i Bukoba, Tanzania: 
 

• Igabiro Home for the Disabled: 
Behandlingssted og opholdssted for 
mennesker med fysiske og psykiske 
sygdomme 

 

• Rwantege Health Center: Klinik/mindre 
hospital særligt for kvinder, børn og gravide 

 

• Ndolage Institute of Health Sciences & 
Ndolage hospital: Sygeplejeskole + hospital 
 

• ELCT Bukoba Town Health Center: Lille 
sundhedsklinik i midten af Bukoba by 
 

• Mugeza Mseto Primary School: Skole for 
børn med fysiske handicaps og albinisme 
 

• Mugeza School for the deaf: Skole for 
hørehæmmede elever og døvblinde elever 
 

 

Malene Lykke Praus 
Kommunikation & Markedsføring 

Social- og Sundhedsskolen STV  
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REJSEBESKRIVELSE 
I foråret 2024 bød Nykøbing Kirkecenter på en stor udstilling af Finn Haves og eleven Roman 

Rickenbackers farverige malerier fra Bukoba ved Victoriasøen i den nordvestligste del af Tanzania. Disse 

billeder og Morsø U-landsforenings fremlagte program for en 15-dages rejse i forsommeren fandt jeg så 

tillokkende, at jeg efter ganske kort betænkningstid meldte mig til den lange rejse, som bød på i alt seks 

flytransporter. Den største belastning i de to uger blev vi udsat for, da vi under et skifte i 

nederlandske Schiphol måtte spæne med håndbagagen fra den ene ende af den enorme lufthavn til den 

anden ende. 

KLM's fly er særdeles veludstyrede og byder på megen komfort; men en god del af vor "delegation" på ni 

måtte sande, at man får ømme bage i sæderne. Derfor var det med glæde, da vi ad veje, der så ud, som om 

de var ved at få lagt fjernvarmeledninger, nåede frem til få timers hvile på et enkelt, men venligt og godt 

Trinity Airport Hotel, der har nære morsingske forbindelser. 

På 2.-dagen ankom vi midt på eftermiddagen til Bukoba, hvor vi blev mødt af en flok særdeles venlige 

mennesker. Jo, vi fik at vide, at vi var "welcome", "karibu", ord, som vi kom til at høre utallige gange, selv 

fra folk vi løb ind i på stræder, veje og markeder. Aldrig hørte vi et surt ord fra de lokale beboere, hvis 

forfædre havde levet under europæisk overhøjhed. Ordet 'mzungu', hvid person, blev ikke udtalt vredt. 

Hotellets standard fandt vi førstegangsdeltagere over forventning: fine værelser, gode måltider, der bød på 

en variation af banansorter og bananretter. En særlig delikatesse krævede lidt af en overvindelse: ristede 

græshopper. Dem kom vi til at se mange steder, også hos gadehandlere; men desværre fik jeg ikke set, 

hvordan man indfanger kræene. Oksekød indgik ofte i buffeterne; men det kunde være lidt af en prøvelse, 

da kødet må have fået en særlig behandling, thi det var trævlet. Derfor var det godt, at der altid var 

tandstikker til rådighed. Disse er lidt af et modefænomen: mange promenerer med dem stikkende 

vippende ud ad munden. Til gengæld så jeg ingen cigaretrygere. Alle de steder, hvor vi blev budt på mad, 

forventedes håndvask med sæbe før måltidet. 

I Bukoba er lokalsproget haya; men alle forstår og taler swahili, der også er nationalsproget. 

Folk har problemer med at skelne mellem l og r, hvilket kan give nogle misforståelser som for eksempel, da 

en præst foldede hænderne, bøjede hovedet andægtigt og sagde: "Let us play!" 

Tæt på vort hotel hang et fint skilt uden for en virksomhed: 

"Raundry". Ordet findes ikke i den store engelske ordbog, så 

der må altså være tale om "Laundry", vaskeri. 

Vi besøgte mange skoler og institutioner, alle med hjertelige 

og gentagne "karibu" og "welcome" samt de obligate 

gæstebøger. Største indtryk på mig gjorde  mødet med en 

kvinde, hvis ægtemage forlod hende, da hun havde født en 

dybt evnesvag søn, og besøget på et børnehjem for forladte 

småbørn.  

Dér mærkede vi børnenes behov for nærkontakt. Hvad skal 

der mon blive af den 2-årige Eric, der gerne vilde løftes op. 

Den forstødte kvinde havde modtaget støtte til at få en 

liden salgsbod. Sådanne steder er det for mig se lettere at 
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støtte end Mugeza Mseto Primary School, hvor de store vandtanke er i elendig stand "takket" være 

uvidenhed om materialerne.  

Såre syn- og hørlige i Bukobas gadebillede er de 1.000-vis af små motorcykler, som især unge mænd kører 

rundt på. Som pikki-pikki, taxi, kan de let transportere to voksne mænd; men de bruges også til varekørsel 

med alskens gods. Således så vi en pikki-pikki med en so fastspændt bagpå og en anden med en ligkiste, der 

ragede godt ud til begge sider, Tom? Efter en musikalsk aften ved Søen, hoppede afdøde morsingske Zippis 

94-årige søster bag på en pikki-pikki og kørte væk i det tidlige aftenmørke. 

En særlig oplevelse var musikken på skoler, ved selskabet tæt på Søen, men især under gudstjenesten i den 

evangeliske Katedral, hvor tre kor og en dansetrup medvirkede. Biskoppens embedsdragt var i stærke 

farver; men særlig imposant var hans store bispestav, der symboliserer hans magt som ledende hyrde for 

fårene. 

Med os alle dage var Johansen Lutabingwa, 90, der havde formidlet kontakter. Højst sandsynligt skyldes 

hans danske fornavn (!) påvirkning fra en dansk missionær, og jeg hørte da også, at han havde haft kontakt 

med især aarhusianske teologer. En chauffør tilknyttet kirken eller hotellet bærer det svenske fornavn 

Andersson, muligvis af samme grund. 

Men efter 10 overnatninger på hotellet højst 150 m fra 

Victoriasøen og med udsyn til to beboede øer kom vi med en 

båd med bananer og et overraskende stort antal passagerer til 

Mwanza, hvorfra safarien udgik. Denne kan ikke beskrives, 

den skal opleves. Særdeles fine overnatningssteder havde vi i 

telte på Kisura Serengeti (maasai: "endeløs slette") Wilderness 

Camp og i Rhino Lodge ved Ngorongoro Krateret (maasai: 

lydefterlignende navn, idet koklokkerne siger 'ngoro ngoro'). 

Fra det sidste overnatningssted stammer "lokumsdigtet", som 

Finn fotograferede. (Hvad med "masculine 

things"? Findes de ikke?).  

Tak for et godt arrangement, fin tilrettelæggelse og venligt 

selskab!  Lad hjertelige hilsner gå til de hjertevarme folk i og 

omkring Bukoba, i Dar og sandelig også på falderebet i Arusha, 

hvor vi slap for at rode med bagageindhold på et snavset 

lufthavnsgulv, men igen mærkede gæstfrihed. 

 

Martin Horsted 
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KUNSTPROJEKT I BUKOBA 
 

Morsø U-Landsforening sætter stor pris på, at 

kunstmaler Finn Have igen i år ville afsætte tid 

på at deltage i besøget i Bukoba maj – juni.  

Hovedformålet med Finn Haves besøg var 

sammen med elever fra kostskolen Mugeza 

Mseto Primary School og elever fra en 

secondary school i Bukoba at bemale en 

cementtank på kostskolen med elevernes 

egne billeder. 

Det var 10 meget travle dage i Bukoba for 

Finn Have, idet alle skoler i Tanzania holder ferie hele juni måned.  

Det var dog ikke alle kostskoleelever, der kunne 

komme hjem i ferien, og de unge secondary 

school-elever var flinke til at tage med ud på 

kostskolen hver dag i starten af deres egen 

ferie.  

Så formålet med Finn Haves besøg blev opfyldt. 

Se nedenfor det flotte resultat. 

 

 

 

 

 

Finn Have har haft meget travlt efter 

hjemkomsten og arbejder nu med 

udgivelse af et katalog / en bog om 

projektet, hvilket bliver nærmere 

beskrevet i næste nr. af Twiga Time. 

 

Anne Mette Schrader 

 

  



 

14 NYHEDSBREV JULI 2024 

IT`S TWIGA TIME 

OPSKRIFT FRA TANZANIA PÅ KYLLINGEGRYDE MED RØDE LØG 
(4 personer) 

 

Ca. 750 g røde løg 

                 vand 

2 spsk.      krydderiblanding (se opskrift til højre) 

1 dl           koncentreret tomatpuré 

50-75 g    smør eller margarine 

2               hønsebouillonterninger 

1               stor frisk kylling 

1 spsk.       smør eller margarine 

4                hårdkogte æg 

                  salt 

 

                  Krydderiblanding: 

1 tsk           chilipulver 

1 tsk           basilikum 

1 tsk           spidskommen 

1 tsk           koriander 

½ tsk          kardemomme 

½ tsk          kanel 

½ tsk          ingefær 

½ tsk          nelliker 

½ tsk          cayennepeber 

 

Pil og hak løgene. Kom dem i en gryde med vand, så det lige dækker. 

Lad det simre i 10 min. under låg. Hæld vandet fra. 

Kom derefter krydderiblandingen ved sammen med tomatpuré, smør eller margarine og bouillonterninger 

og dæk med nyt vand. Kog denne løg/tomatsauce i ca. 10 min. 

 

Parter kyllingen i 8 stykker og brun dem i smør eller margarine på en pande.  

Steg kyllingen på lavt blus under låg i ca. 10 min. Vend et par gange. 

Kom kyllingestykkerne i gryden med løg/tomatsaucen og lad det simre i yderligere 10 min., eller til kyllingen 

er mør. 

Pil æggene og kom dem hele i retten, smag til med salt og varm æggene igennem i retten. 

 

Serveres med løse ris. 

  

NB: Resten af krydderiblandingen kan gemmes til en anden gang. 

 

KILDE: Den første kogebog – Oprindelige folks madkultur af Eja Nilsson. 
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KOMMENDE AKTIVITETER 

 
Kulturmødet: 
24. august kl. 13 - 15: Mød os på Kulturmødet i Nykøbing Mors, hvor vi er til stede i ”Kirkehaven” ved 
Nykøbing Kirke med følgende aktiviteter: 

• oplæg om vort arbejde 

• fælles sang – tanzanianske sange og salmer  

• salgsbod med tanzaniansk handycraft 

• bygning af en basket cooker 
 
 
Besøg fra Bukoba  
3. – 6. september: Biskop Keshomshahara fra den evangeliske 
kirke i Bukoba kommer på besøg i Morsø U-Landsforening, 
hvor han bl.a. skal besøge Social- og Sundhedsskolen i Thisted, 
Nykøbing Mors Kirke og Morsø Kommune. Derudover vil vi 
vise ham noget af den flotte natur på Mors. 
 
 

Verdens Bedste Nyheder: 

12. september kl. 12 -18: Besøg vores stand på havneområdet i 
Nykøbing ved Træskibssejladsen, hvor der uddeles årets 
materiale om ”Verdens Bedste Nyheder”. 

 

 

BESTYRELSESMEDLEMMER 

Formand Anne Mette Schrader info@morsoeu-landsforening.dk 6083 2432 

Næstformand & medlems- 

kontakt Inge M.  Kristensen  inge.merete32@gmail.com 3026 0472 

Kasserer Peter Stenbro  tangsvej10@live.dk 6063 0138 

Sekretær & redaktør 

af Twiga Time Lisbeth Nørgaard lisbnor@gmail.com     2364 7250 

Containermateriale Gudrun Nørgaard         pemuf@mail.tele.dk 2946 9907 

Volontørkontakt Lene Høgh  lenehgh@gmail.com 9852 5580 

Projekter Flora Delcour  floradelcour@gmail.com 5020 5575 

Projekter Lars Smith  hojrisvej2@gmail.com  

Suppleant Bente Hansesgaard bhansesgaard@live.dk  
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